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ВВЕДЕНИЕ
Спасибо за выбор продукта компании Пилотаж . Пожалуйста, перед использованием продукта 
внимательно прочитайте данную инструкцию . Помните, во время эксплуатации вы и только вы 
несете полную ответственность за любые последствия, возникшие в результате использования 
этого беспилотного летательного аппарата .

Данный продукт – не игрушка! Это сложная модель, которая оснащена точными механизмами 
и сложной высокочастотной электроникой . При использовании этого продукта и соответству-
ющего программного обеспечения пользователь должен быть внимательным и аккуратным . 
Пользователи обязаны использовать модель и программное обеспечение строго в соответствии 
с местным законодательством и правилами . 

После реализации продукта производитель и продавец не несут никакой ответственности за 
любые несчастные случаи, вызванные нарушением правил эксплуатации или самостоятель-
ным ремонтом беспилотника . Для получения технической поддержки обращайтесь в сервис 
центр продавца . Если у вас есть какие-либо вопросы по поводу использования, эксплуатации, 
ремонта и т .д ., пожалуйста, свяжитесь с местным дистрибьютором, у которого вы приобрели 
данную модель .

* Для ремонта или замены деталей после аварии, пожалуйста, используйте только оригинальные 
запасные части и аксессуары производства Пилотаж .
* Храните упаковку и инструкцию на протяжении всего срока использования модели, там содер-
жится важная информация . 

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
Данная модель предназначена для лиц в возрасте старше 12 лет, которые имеют опыт пилотиро-
вания подобных Р/У моделей .
Этот продукт содержит мелкие детали! Пожалуйста используйте и храните модель в недоступном 
для детей месте .

1 . Место для полетов
Запускайте модель там, где запуск Р/У моделей официально разрешен местным законо-
дательством . Никогда не запускайте модель возле аэропортов . Во время полета держите 
модель подальше от аэропорта, на расстоянии не менее 5 километров . Для полетов выби-
райте просторные площадки без препятствий, размером не менее 8м (длина) * 8м (ширина) 
* 5м (высота) .

2 . Правильное использование
В целях обеспечения безопасности для замены поврежденных деталей используйте только 
оригинальные запасные части производства компании Пилотаж . Неквалифицированная 
работа при подготовке, неправильная сборка, сломанная рама и детали или неисправное 
электронное оборудование могут привести к непредсказуемым авариям, повреждению 
дрона, и стать причиной травм . Пожалуйста, во время эксплуатации модели помните о без-
опасности и не допускайте несчастных случаев, которые могут угрожать здоровью людей .

3 . Запускайте модель на безопасном расстоянии от препятствий и людей
Скорость летящей Р/У модели может  быть очень высокой, а это опасно! Запускайте модель 
как можно дальше от скопления людей, вдали от высотных зданий, линий электропередач 
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РЕКОМЕНДАЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ ПРИ ЭКСПЛУАТАЦИИ 
ЛИТИЙ-ПОЛИМЕРНЫХ (LIPO) АККУМУЛЯТОРОВ
LiPo аккумуляторы отличаются от обычных батарей тем, что их химическое содержимое заклю-
чено в сравнительно легкую оболочку из фольги . Это значительно снижает вес LiPo батарей, но 
делает их более восприимчивыми к повреждениям при грубом или ненадлежащим обращении . 
При эксплуатации LiPo аккумуляторов и любых других батарей существует опасность возгорания 
или взрыва, если игнорируются меры безопасности, перечисленные ниже:

• Если Вы не планируете летать на квадрокоптере в течение длительного времени, храните 
батарею заряженной всего на ~50%, это позволит сохранить ее производительность и срок 
службы .

• Для зарядки используйте только зарядное устройство Pilotage из комплекта модели . 
• Разряжайте LiPo батарею током не более 5C . Во избежание повреждения батареи во время 

разрядки не разряжайте батарею до критически низкого напряжения и не превышайте 
время разрядки .

• Чтобы избежать возникновения пожара, не заряжайте батарею на ковре или радом с лег-
ковоспламеняющимися предметами . 

• Если LiPo батарея не используются более 3 месяцев, ее необходимо перезарядить . 
• Не разбирайте и не пытайтесь самостоятельно ремонтировать LiPo батареи .
• Не замыкайте провода и контакты LiPo батареи .
• Не используйте и не заряжайте LiPo батарею вблизи источников тепла .
• Не допускайте контактов LiPo батареи с водой или жидкостями любого типа .
• Не заряжайте LiPo батареи под воздействием солнечных лучей светом или рядом с огнем/

источниками тепла .
• Не прокалывайте LiPo батарею и оберегайте ее от сдавливания . 
• Не роняйте LiPo батарею, оберегайте ее от ударов .
• Никогда не заряжайте LiPo батарею, если она повреждена, деформирована или  раздулась .
• Не пытайтесь паять LiPo батарею, ее провода/контакты или что-либо рядом с ней .
• Не допускайте чрезмерной разрядки или зарядки LiPo батареи (выше/ниже рекомендованных 

производителем значений напряжения) .
• Не путайте полярность подключения LiPo батареи .
• Не подключайте LiPo батарею к автомобильному зарядному устройству/прикуривателю или 

любому другому виду нетрадиционных источников энергии .
• Не используйте эту LiPo батарею на других моделях или устройствах .
• Не прикасайтесь к каким-либо жидким выделениям, если они вытекают из LiPo батареи . 

Если эта жидкость из батареи попала на одежду, кожу или в глаза, немедленно промойте 
это место большим количеством чистой воды, и, если  необходимо, обратитесь к врачу . 

• Не смешивайте другие типы батарей с литиевыми батареями .
• Не превышайте рекомендованное время зарядки .
• Не помещайте батарею в микроволновую печь или в места с высоким давлением .
• Не подвергайте батарею воздействию прямых солнечных лучей .
• Не используйте батареи в местах с высоким статическим напряжением (64В и выше) .
• Не используйте и не заряжайте батареи при температуре ниже 0°C и выше 45°C .
• Если LiPo батарея протекает, обладает необычным запахом, и при обнаружении любых других 

аномалий немедленно утилизируйте ее согласно местным законам .
• Храните и используйте LiPo батареи вне досягаемости маленьких детей .
• Строго соблюдайте все требования при зарядке к зарядке, не оставляйте батарею во время 

зарядки без присмотра .
• Несовершеннолетние могут заряжать и использовать LiPo батареи только под наблюдением 

взрослых .
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ЗАРЯДКА АККУМУЛЯТОРА ДРОНА
Строго соблюдая полярность, соедините разъем USB кабеля для зарядки с разъемом аккумулято-
ра, а противоположный разъем USB кабеля для зарядки вставьте в любой USB порт компьютера . 
Время зарядки не более 60 минут .

УСТАНОВКА БАТАРЕЕК В ПУЛЬТ 
УПРАВЛЕНИЯ

Откройте крышку батарейного отсека, строго соблюдая полярность («+» и «-»), как показано на 
рисунке, вставьте в отсек 4 батарейки «ААА» 1 .5В (батарейки в комплект не входят), а затем за-
кройте крышку батарейного отсека пульта управления . 

• Дети могут устанавливать батарейки в пульт только под наблюдением взрослых!
• Не устанавливайте одновременно старые и новые батарейки.
• Не устанавливайте одновременно батарейки разного типа или производителя.

Пульт управления

4 батарейки ААА 1,5 В

Крышка батарейного 
отсека




















